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"Moausbie' ciaoBa 2023 roga B aHIIMIICKOM fI3LIKE

AnHoTamus: «MoaaeiMu» ciioBamu (buzzwords, catchphrases, vogue words) B aHIIHHCKOM
SI3bIKC HA3BIBAIOTCS CJIOBa W (Ppasbl, HEPEIKO SBISIONIMCCS HEOJOTM3MaMH, KOTOPBIC CTalld
MOJIHBIMH ¥ TIOMYJIIPHBIMH M YaCTO UCIOJIB3YIOTCS B OCHOBHOM B COIMAJIbHBIX CETSIX U MHTCPHETE,
a TaK)Ke B KOMMEPUYECKHX, PEKJIAMHBIX U ITPO(eCCHOHAIBHBIX cepax JijIs CO3IaHus BIICUATIICHHS O
TOBOPSILIEM M MPHAAHHS YEMY-JIM0O Ba)XKHOCTH, YHUKAJIBHOCTH WM HOBH3HBI. Takue CIIOBa,
HECMOTPs Ha OBICTPOE PACHPOCTPAHCHHUE U TAKOM K€ OBICTPBIN BBIXOJ U3 YIIOTPEOICHHS OTPAXKAIOT
B3ISIBI M IIEHHOCTH OOIIECTBA OIPEICICHHOIO MEePHo/ia BPEMEHH, MEPEKIMKAIOTCS C Hanbosee
3HAYMMBIMH JOCTHKCHHUSIMH B Pa3JIUYHBIX 00JACTIX KHU3HU U CO3JAI0T «IIOPTpeT» 31moxu. KpymHbie
m3nanust Oxford Press, Cambridge Dictionary n Collins Dictionary eXxerogHo OTOHpAarOT «CJI0Ba
rojia», OCHOBBIBAsICh Ha YaCTOTHOCTH HX YIOTPEOJICHUS M 3HAYMMOCTH JUIsl oOmiecTBa. B manHoM
CTaThe PACCMATPUBAIOTCS «MOJHBIC» CJIOBA, OTOOPaHHbIC B HOMHHAIIMIO Ha CTAHOBJICHUE «CJIIOBOM
rojia» ¥ Ha OCHOBE UX BBICTPAMBACTCS S3BIKOBAsI KApPTHHA.

KiroueBble cj10Ba: MOIHBIC CII0BA, HEOJOTM3MbI, YaCTOTHOCTb, JICKCUKOTpausi, CEMaHTHKA,
a0OpeBHanus.
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“Buzzwords” in English

Buzzwords (catchphrases, vogue words) in English are words and phrases, often
neologisms, that have become fashionable and popular and are often used mainly on social
networks and the Internet, as well as in commercial, advertising and professional fields to create
impressions of the speaker and giving something importance, uniqueness, or novelty. Such words,
despite their rapid spread and equally rapid fall out of use, reflect the views and values of a society
of a certain period of time, echo the most significant achievements in various areas of life and create
a “portrait” of the era. Major publications Oxford Press, Cambridge Dictionary and Collins
Dictionary annually select “words of the year” based on the frequency of their use and significance
for society. This article examines ‘“fashionable” words selected for the “word of the year”
nomination and builds a linguistic picture on their basis.

Keywords: buzzwords, neologisms, frequency, lexicography, semantics, abbreviation.

HecMmoTps Ha TO, 4YTO aHITIMKACKUUN S3BIK SBJISIETCS YCTOMYMBON CHCTEMOM 3HAKOBBIX €IMHMI]
C YKpPENMBIIMMHCS B HEHl S3bIKOBBIMH KOHCTPYKTaMH, 3Ta CHCTEMa HAXOIUTCS B Ipolecce
MOCTOSTHHOTO Pa3BUTHS, W pedeBas Mozua OeCIpEephIBHO OKa3bIBACT ONIYTHMOE BIIHMSHUE Ha Hee.
«MonubiMu» cnoBamu (buzzwords, catchphrases, vogue words) B aHIIMIICKOM SI3bIKE HA3bIBAIOTCS
cioBa M (hpa3el, HEPEIKO SIBISIONINECS HEOJIOTU3MaMHK, KOTOPBIE CTAIM MOIHBIMU M TIOMYJISIPHBIMHU
M 4aCTO HUCHOJb3YIOTCS, B OCHOBHOM, B COI[MAJIBHBIX CETSAX M MHTEPHETE, a TAaKXKe B KOMMEPUYECKUX,
PEKIIaMHBIX M TIPOPECCHOHANBHBIX cepax sl CO3MaHus BIEUATIICHUSI O TOBOPSIIEM U TPUIAHUS
4eMy-T1u00 BaXKHOCTH, YHUKAIBHOCTH WM HOBU3HBL. TakMM CJIOBOM MOXET CTaTh JaBHO U3BECTHOE
CIIOBO, HO IMOJy4MBILIEE HEOOBYaHO IIMPOKOE pPACHPOCTPAHEHHE B OIPEIEICHHBIH MEepUuos
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BpeMeHH. «MOJIHBIE» CIIOBa YacTO CBS3aHbI C M3BECTHBIMH JIFOIBMHU, KOTOPHIE UX HCIIOIB30BAIU H
C/IeTIaNN MOMYIIIPHBIMHU.

B crarbe H. I. XKypaBiieBoil BBIICICHBI CIEAYIOIIAE KPUTEPUM CIIOBA, KAK «MOIHOTO»:
HOBHU3HA, AaKTyalbHOCTb, COBPEMEHHOCTb, YaCTOTHOCTb  YHOTpPEOJCHHs, COOTBETCTBUE
ACTETHYECKUM TPEIINOYTCHHUSIM W TMOTPEOHOCTSIM OMPEAeNICHHOW YacTh O0IIecTBa, — B TO BpeMsl,
kak JI. A. TTonoBa yTBep:KJaeT, UTO «JUIs OOBIICHHOTO S3bIKOBOTO CO3HAHUSI HOBH3HA U MAaCCOBOCTh
YIOTPeOICHHSI SIBISTFOTCSI IOCTATOUYHBIMH [[IPU3HAKAMU | JJISl TOTO, YTOOBI CYMTATh ITU CIUHHUIIBI
MonHbIMUY». A. b. T'odMmaH BblfenseT UTPOBOI XapakTep KaK OIWH U3 MPU3HAKOB «MOJHOTO» CJIOBA
[8, c. 45].

Eme ogna xapakTepucTHKa MOIHBIX CJIOB — JE€MOHCTPATUBHOCTh, KOTOpas MpOSBISIETCS B
HEOOBIYHOCTH (OPMBI W SPKOCTH TUIAHA BBIPAXKEHHS. DTOT KPUTEPHA NPUOOpETaeT BaXHOE
3HaYeHHEe B COBPEMEHHOM JIMHAMUYHOM MHpe, TIJ€ KOMMYHHUKallUs XapaKTepHU3yeTcs
HEMPOJIOJDKUTEIIBHOCTRI0O M TIOBEPXHOCTHOCTBIO, a 3HAYUT «MOJHOE» CJIOBO JOJDKHO CTaTh
MapKepoM OBICTPON M aJeKBAaTHOM OLIEHKH CYOBEKTOB oOmieHus. [lapTHep Mo KOMMYyHHKAIWH,
y3HaBas TaK HAa3bIBAEMOE «MOJIHOE CJIOBO», MOJYYaeT «CUTHAJ, YTO TOBOPSIIMA HIET B HOTY CO
BPEMEHEM, UYTO OH MOAEPKUBACT SI3BIKOBOM UMUK OIMPENEICHHON COIMAIbHOM TPYIIIbI UIH Y3YC
comuymay [ 14, c. 85].

CTOHUT OTMETHUTD, YTO peyeBasi MoJa SIBJISETCS IIACTUYHBIM U 2()eMEpPHBIM CIIOEM JIEKCUKH —
«MOJIHBIC» CIIOBA YCTApEBAIOT M MCYE3AI0T U3 PEUU TaK ke OBICTPO, KaK W MOSBISIOTCSA B HEel. Tem
HE MEHee, TaKHe CJOBa OTPaXalT B3MISAAbl M LIEHHOCTH OOIIECTBA OMPEIECIIEHHOTO MepHuoaa
BPEMCHH, TIEPEKIIMKAIOTCS ¢ HauboJIee 3HAYUMBIMH JTIOCTHKEHUSMHU B PA3IUYHBIX 001aCTAX KU3HU
U CO3AAIOT «IopTpeT» 3Moxu. C TOUKH 3peHHS] KPUTEPUs COBPEMEHHOCTH MOJIHBIE CIIOBA SIBIISIOTCS
«CBOCOOpa3HOM XPOHHMKOH OOIIEeCcTBa, CHUTHAjJaMHd COI[MAJIBLHOTO BPEMCHH, HCTOYHHUKOM
nH(OPMAIUU O MOJUTUYECKON, SKOHOMHUECKON U KYIbTYpHOU KH3HU OOIIECTBa», O OTHOIICHHUIO
K CIIOBY «JIaHHBIA IMapamMeTp TMPEeANOYTUTEIbHeH 0003HAaYUTh KaK TPU3HAK aKTyaJlbHOCTH U
cBexecTu cioBa» [6, C. 457].

HeocBOCHHOCTh «MOJHOTO» CJIOBa WJIM HE3HAHWE €r0 TOYHOTO 3HAYCHUs TPHBOIHUT K
pacIIMpeHHI0 CHHTarMaTUYeCKUX CBsI3ed M TMOSBICHHUIO €r0 HOBBIX  COYETAaeMOCTHBIX
BO3MOXKHOCTEH. ODTH TPOIECChl HCKAXAIOT 3HAUYEHUE MOJAHBIX CJOB, YTO MOXET MPHUBECTH K
CMBICIIOBOI HEOMPEETICHHOCTH M K OITYCTOIIEHUIO CEMAaHTUKH CIIOBA.

Bo MHoOrux crpaHax mMupa MIMPOKO paclpoCTpaHEHa IMpolieaypa BhIOOpa «cCloBa roma», u
MMOCKOJIBKY OJTHUM W3 TJIaBHBIX KPHTEPHEB BHIOOpA SBISICTCS YACTOTA YIOTPEOJICHUS B S3BIKE 32
MPOLIEIINI TOJ], B CIICOK HOMHHAHTOB OOBIYHO BKJIIOUEHO MHOXECTBO «MOIHBIX» cioB. HTepec,
KOTOPBI BBI3BIBACT BBIOOP «CJIOBA TOJIa» Y MIMPOKHUX CIIOEB HACEIICHUS, TPYIHO OOBSICHUTH OJTHOM
MPUYMHOM, HO, OYEBHJHO, TIABHOM M3 HUX SIBIAETCA MO3HABaTeNbHBIM HHTEpec. [lockombky
YeJIOBEUECTBY CBOWCTBEHHA pPe(ICKCUBHOCTH, CTAHOBHUTCS TOHATHBIM, YTO YEIIOBEKY XOUETCS B
C)KaToM, TaKOHHUYHOU (hopMe, OYKBaJIbHO OTHUM CIIOBOM, OXapaKTEpU30BaTh TOT WIJIM MHOU MEPHOJ
OOIICCTBCHHON J>KH3HH, OTMETHUTH IMPOXKUTBIA TOJ, MOABECTH ero UToru. OOImecTBeHHas >KU3Hb
BCETJla MPOSIBIICTCS B KaKUX-TO COOBITUSX WM TpoIeccaxX, N KOTOPBIX YyXKe HMeeTcs
CYLIECTBYIOIIIEE WJIM BHOBb CO3/laBaeMO€ 00O3Ha4YeHHe, CIOBECHBIM 3HAK. TakuMm 00pa3oM, KU3Hb
COBPEMEHHOTO YEJIOBEKa HACHIIIEHA KaK MEPEKUTHIMU COOBITUSMH, TaK W WHPOpMAIMEH O HHX,
MMEHHO TIO3TOMY B IICHTpE BHHMAHHS JIIONCH HaxomutTcs akmust «CIoBO roja», KOTopas
OHOBPEMEHHO HampaplieHa Ha pa3MbIIUIeHHe 00 OOIIECTBEHHO 3HAYUMBIX COOBITHSIX U
pa3MBbIIIICHHE 00 X PEYEBOM BBIPKECHUH.

OpHolt M3 caMbIX TOMYJSPHBIX MPOIEAYpP BHIOOpa «CJIOBa rofa», K KOTOPOW MPUKOBAHBI
B3IJIABI OONBINEH YacTu aHToroBopsiiero coodmiectsa sBisercs “Oxford Word of the Year”,
npoBoaumasi  MsnarensctBom  Oxcdopackoro  yrusepcurera (Oxford University Press),
nyonukyromero «OKchOpACKUN CcI0oBaph AHIIMICKOTO $3bIKa» W MHOTHE JApYyrue CIOBapH.
«OKcdopacKoe CI0BO TO1a» OCHOBAHO HA JTAaHHBIX 00 MCIOJIB30BAaHUY, TIOTYYCHHBIX U3 MIOCTOSTHHO
OOHOBJIIEMOTO KOpITyCa, COCTOSIIEro u3 Oosiee yeM 22 MHIIIHAPIOB CJIOB, COOpPaHHBIX U3
VMCTOYHHKOB HOBOCTEW IO BCEMY aHMIOSA3BIYHOMY MHpPY. Bribop, mo muenuto Oxcdopaa, nmpu3BaH
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«OTpa3uTh JAyX, HACTPOCHUE WJIM BBI3bIBAIOIINE OOCCIIOKOCHHOCTh SBJIICHUS» MPEABIAYIIEro To/a, a
TaK)K€ UMETh «IIOTEHIIMAJl KaK TepMUH, UMEIOIUI Hempexosiiee KylbTypHoe 3HaueHue». «CioBa
rojia» BBIOMPAIOTCS peaaKTOpaMHu KaKJIoro u3 okchopackux ciopapei. Komanma mo orbopy ciioB
COCTOMT M3 JIEKCUKOTpagoB M KOHCYJIBTAHTOB CJIOBapHOM KOMaHIbI, a TaKXe COTPYIHHUKOB
penakmnuii, otaena MapkeTmHra W pekiambl. OObruHO Jsekcukorpadsl Okchopla COCTABISIOT
KOPOTKHI CIHUCOK CJIOB WM BBIPAKECHUN, B KOTOPBIX HAOMIOAANCS CTAaTUCTHUYECKH 3HAYMMBIN
BCILIECK, a 3areM BbIOMparoT modemutens. Ho B mociennue roasl OKchoOpa IpeBpaThi Mpolece
otOopa B JeKCcHKOTpaduuecKyr Bepcuio peanutu-moy. B 2023 romy oOIIECTBEHHOCTH OBLIO
MPEJIOKEHO COKPAaTUTh MIOPT-JUCT BJIBOE, B3BECHUB YETHIpE TeMaruyeckue mapel. llocie
rOJI0COBaHMS, B KOTOPOM 10 JaHHBIM Okcdopaa mporojocoBano okojo 30 000 demoBek, koMaHaa
Oxcdopna crenana oxoHuaredbHbIH BbIOOP. B 2023 romy OkchOpACKHM «CIOBOM Tofia», WIH
CaMbIM «MOIHBIMY» CIIOBOM CTaJI0 aHIJIMMCKOE CIIOBO “rizz”.

Rizz (cym.): style, charm, or attractiveness, the ability to attract a romantic or sexual
partner [2] / «Puz3d» — cTuib, oOasHUE WIM MPUBIEKATENLHOCTh; CIIOCOOHOCTH NPUBIICYD
POMAaHTHYECKOTO WM CEKCYaJIbHOTO MmapTHepa. MOXKeT SIBISATHCS HENPSMBIM CUHOHUMOM PYCCKOTO
CIIHTOBOTO CJIOBA «ILIUK.

«Pu33» — MOJOACIKHBINA CIICHT, OTHOCSIIUNCSA K «IIOKOJICHHUIO Z» U IOKOJICHHUIO AJbday.
[To manusiM Oxcdopaa, «pus3» SBISETCS COKPAIICHHON (OpPMON aHIIMHCKOTO CIIOBA «XapHU3Ma
(anen. “charisma”). JlaHHas MoOnelb CIOBOOOpa30BaHUsS HEOOBIUHA JIJI AHIVIMKACKOIO s3bIKa,
OJTHAKO B HEM HMEIOTCS MPUMEPHI €€ HUCIIOJIb30BaHUs: Hampumep, ciioBo frige”, oOpazoBaHHOE OT
cnoBa “refrigerator” («XOJOMUIBHUK») K BOIICIIICE B IMOBCEAHCBHBIA OOMXOJ aHITIONOBOPSIIMX
monedt, wim crnoBo “flu”, oOpasoBanHoe OT aHmmiickoro “influenza” («rpumm»). CrnoBo “rizz”
BO3HMKJIO U3 VIHTepHEeTa U UTPOBOM KYJIBTYPhI M OBLIO MOMY/IpU3UpoBaHo B 2022 Toay CTpUMEPOM
YouTube u Twitch Kaem Cenarom, koTopslii pa3memnan B IHTepHEeTe BUACOPOINKU C COBETAMU I10
«pu33y». OHO crasnio BUpycHbIM B uroHe 2023 roga mocie Toro, kak aktep Tom Xosmana B
uHTepBbIo Buzzfeed ckazan:

“I have no rizz whatsoever. I have limited rizz.” / «Y MeHs HET HHUKAKOTO «pu33a». Moii
«pU33» OTPaHUUCH».

OTO MOPOAUIIO BOIHY MEMOB (€IMHMII 3HAYUMOM ISl KYIbTYpbl MH(QOPMAILIUU, KOTOPBIMU
SBJISIFOTCSL JTII00ast ujesi, CUMBOJI, MaHepa, CHUTyallus WiId oOpa3 JeHCTBUS, OCO3HAHHO WJIH
HEOCO3HAHHO IIE€pe/aBaeMble OT 4YEJIOBEKAa K YEJIOBEKY IIOCPEICTBOM pE€YM, IHUCHbMa, BHJEO,
PHUTYaJIOB, KECTOB) 00II[ee UCTIOIB30BaHUE KOTOPBIX, MO JaHHBIM Okchopaa, BHIPOCIO MPUMEPHO B
15 pa3 mo cpaBHeHHMIO C mpeablaymuM roaoM. Kacmep I['parBos, HOpe3suaEHT CIOBApHOTO
nonpasnenenus Oxford Languages, cka3an, 4To BEIOOp 3TOTO TO/a OTPaKaeT TO, KaK COLUAIbHBIE
CETH yBEIWYHII TEMIIbI S3bIKOBBIX U3MEHEHUI B reOMeTpHUecKoil mporpeccuu. «OaHa U3 MPUYHH,
M0 KOTOPOM H5TO CJIOBO W3 HHUIIEBOM (pa3bl B COIHUAIBHBIX CETAX CTAHOBUTCS MEHHCTPUMOM,
3aKJIFOYAeTCsl B TOM, YTO ATO MPOCTO 3a0aBHO TOBOPHUTHY», — MPOKOMMEHTHpOBaNI oH. «Korma 3to
CJIETaeT C TBOETO 53bIKA, OIIYIIACTCS HEOONBIIONW MPUIUB pamocTH» CIOBO «I1ZZ» TaKKE MOXKET
MCIONB30BAThCs KaK IJIAroll, 4acTo BO (pasze «rizz upy», 4TO O3HAYAET «IIPUBJIEKATh, COONIA3HSThH
(uenoBeka) winu 6onTarh (¢ yenosexkom)» [10].

Kpowme cioBa “rizz” B CIMCOK HOMUHAHTOB Ha «CJIOBO T0J1a» BXOAWIN APYrUe 7 CIOB.

1) prompt (cyu1.) An instruction given to an artificial intelligence program, algorithm,
etc., which determines or influences the content it generates. [2] / «[IpoMnT», «OACKa3Ka» —
WHCTPYKIMSA, JaHHAs TpOrpaMMe HMCKYCCTBEHHOTO WHTEIJIEKTa, aJIrOPUTMy W T. 1., KOTOpas
OTIpe/IeTISIeT WU BIUSET HAa TEHEPUPYEMBIiA €10 KOHTEHT.

[To mepe Toro, kak HMCKycCTBEHHBIM HHTe/ulekT (nanee — MU) cranoBuiics Bce Ooiee
pacpOCTPaHEHHBIM, PAaCTeT M MOTPEOHOCTh B YEIOBEYECKUX HABBIKAX JUISI €r0 CACPKUBAHUS U
ynpasinenus. Hcmonp3oBanune moreHnuana MU o3HawaeT «IIpeaocTaBiICHHE «IIPOMITTa» IS
BIMSHMUSA Ha co3gaBaeMblii KoHTeHT». CioBa, orHocsgmuecss K MM, O 0cOOESHHO 3aMETHBI B
Kopnyce JaHHbIX B 2023 roay: UCHOIb30BaHUE CIIOBA «IIPOMIT» B KOHTEKCTaX, CBsI3aHHBIX ¢ MU, B
2023 roay 3HAUMTENHHO YBEIHYMIOCH IO CPABHEHUIO C OY€Hb HEOOJBIIMM HCIOIH30BAHHEM B
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Kopiryce naHHbiX 710 2022 roga. Tak Kak CUCTEMbI HICKYCCTBEHHOT'O MHTEJUICKTA PACIPOCTPAHSIIUCH
B OusHece, 00Opa3oBaHUU, TBOPUYECKOW cpeie M B Apyrux cdepax, Bce Ooublie oA pa3BUBAIH
HAaBBIKH, HEOOXOAUMBIE sl MX 3((HEKTUBHOTO MCIOIB30BAHUS, JaHHAS CIICHHATH3AIUs TOTyqria
Ha3BaHUE «IIPOMNT-UHXEeHep» (“‘prompt-engineer’).

OTO HOBOE 3HAYCHHE SBIACTCS PA3BUTHEM Oojiee HIMPOKOTO 3HAYEHUs, B KOTOPOM paHee
KCIOJIb30BaJIOCh CJIOBO ‘prompt’:

“Something said or done to aid the memory; a reminder, spec. a word or phrase spoken to
remind an actor, reciter, etc., of a forgotten word or line.” [2] / «4T0-TO cKa3aHHOE WJIU CIIEJTaHHOE
IUISL YAy4IIeHUs] TaMsITH; HATOMUHAHKE; CIIEL. CIOBO MM (hpa3a, MPOU3HECEHHAs IS TOTrO, YTOOBI
HAIIOMHUTH aKTepy, YTeLy U T. A. O 3a0bITOM CIIOBE HIIU CTPOKE».

Hcnonp30BaHUE 3TOTO CJIOBa OTPAKAET PACTYILYK MOMYISPHOCTh MCKYCCTBEHHOTO
MHTEJJIEKTa B OOIIECTBE U MOJYEPKUBAET B3aMMOICHCTBHUE JIIOJICH ¢ MAIlIMHAMU.

2) situationship (cyur.): 4 romantic or sexual relationship that is not considered to be
formal or established. [2] / «HenooTHOIIEHUA» — POMAHTUYECKUE WU CEKCyaJbHbIe OTHOLICHHUS,
KOTOpBIE HE CUNTAIOTCS (DOPMATTEHBIMU HJTH YCTOSIBIIUMHUCS.

DTHMOJIOTUYECKH CIIOBO «CUTYyallMs» TIPEACTABISIET CO0OM CMech CIIOB ‘“‘situation”
(«curyamusin) um “‘relationship” («oTHomeHUs»). CMemIeHUE SBISETCS YacTO WCIOIb3yeMbBIM
HMCTOYHHKOM HOBBIX CJIOB B QHIJIMHCKOM S3bIKE, OCOOEHHO KOTJa CJIOBa IPUIYyMBIBAIOTCS
CO3HATENbHO JUIS OIMHCAHWUS HOBOTO SIBJICHUSA. TE€pPMHUH, NOMYISIPU3UPOBAHHBIN COLUAIBHBIMU
CETSIMH U COBPEMEHHBIMU 110y 3HAKOMCTB, 3TOT TEPMHUH, MO-BHAUMOMY, ObLI MPUAYMaH B KOHIIE
HyneBbiXx win Hadase 2010-X TOoMOB W OTHOCUTCS K POMAHTHUYECKUM WJIM CEKCYaIbHBIM
OTHOILICHUSIM, & UHOTIa U TAaKHUMH, KOTOPbIE BBIXOAT 32 PAMKHU YCIOBHOCTEH 00I1ecTBa. ITO CIOBO
OTpakaeT HEOIPEIeICHHOCTh H OTCYTCTBUE (POpMaTH3aINU, KOTOPbIE MHOTHE JIFOJM HCIIBITHIBAIOT B
CBOMX OTHOIIEHHUSX. YacToTa ero HCIoib30BaHUS MOCTOSHHO PACTeT, yKa3blBas Ha YMEHbILICHUE
3HaYMMOCTH MHCTUTYTA CEMBH CPENIN aHIJIOTOBOPSIIIETO OOIIECTRa.

3) Swiftie (cyu1.): An enthusiastic fan of the singer Taylor Swift. [2] / «CBuptu» —
BOCTOP>KE€HHBIN MOKJIOHHUK neBulbl Teitnop CBUQT.

O6bruHO  cnoBo  “Swiftie”  ucnonezyercss  ¢anaramu  Teitmop  CBudt  Kak
caMOUJEHTUPUIUPYIOMINA TepMHUH. TepMUH MOApPa3yMeBaeT, YTO Ha3BaHHBIN UM UYEJIOBEK - OUeHb
CTpacCTHBIM W TpeJaHHbIA (aHAaT MEBMIBI, a HE MPOCTO Cchy4yailHeld ciymarens. Popma
MHOXECTBEHHOro ymcia “Swifties” ucnonb3yeTcst Ui KOJIEKTUBHOTO 0003Ha4YeHHUsl ee (haHaToB.
Tepmun «Swiftie» MosiBUJICS B KOHIIE HYJIEBBIX U MOCTENIEHHO CTAHOBUTCS BCe 00Jiee MOMYISPHBIM.
B cenTsa6pe 2023 roga 310 cloBO BeTpeuanoch Oosiee yem B 10 pa3 yaimie, yeM TrogoM paHee, B
centsiope 2022 roga, MpuUYeM 3aMETHBIM BCIUIECK MCIOJIB30BaHUSI ATOTO CJIOBA, BEPOSTHO, OBLI
CBSI3aH C OCBEIIeHHeM BecbMa ycremrHoro Typa Teinmop CBudt mox nHasBanuem “Eras™ (aHru.
«OIOXH»). DTUMOJIOTUYECKH CII0BO «Swiftie» 00pa3oBaHo OT (pamMIMK MEBUIIBI C UCTIOIb30BAHHEM
cypdukca “-ie” (B HEKOTOPbIX BapuaHTax ¢ cyhdukcom “-y’’), KOTOPBIA YacTO yHoTpeOaseTcs as
o0pa3oBaHMs YMEHBIIMTEIBHBIX HA3BaHWW WM WUMEH JOMAIIHUX >XHBOTHBIX W TIOApPa3yMeBaecT
npuBsizaHHOCTh. Co crmoBoM  “Swiftie” B aHIIMIICKOM S3bIKE OOpa30BaHBI  CIEAYIOIINE
cnoBocouetanus: “Swiftie fandom” («coobmectBo (danaroB Ceudry), “die-hard Swiftie”
(«tBepmonoObIit CBudTH»), “hardcore Swiftie” («3akopenensiii CBudptu») u “self-proclaimed
Swiftie” («camornpoBo3mamieHHbiil CBUGTHY).

B aHrnmuiickoM si3bIke €CTh MHOTO JPYTUX MPUMEPOB HA3BAHUN MOKIOHHUKOB MOMYISIPHBIX
MY3BIKAHTOB, Tpynn U T. 1., Hanpumep, “Beyhive” (na3Banue ¢danatoB nesuusl beloHce),
o0Opa3oBaHOe CIMsSHUEM WMEHU meBHIlbl “Beyoncé” u anmmiickoro crnoBa “bee hive” («muennHbIi
yaeit»), “Directioners” (¢anarel rpymnmel “One Direction”), “Deadheads” (¢anarsl rpynmsl
‘Grateful Dead’) u “Beatlemania” (¢anarsr rpynmnsl “Beatles”), onuchiBaromue 3HTY3Ha3M
MTOKJIOHHUKOB 3TOW TPYIIITHI.

4) beige flag (cym.): A character trait that indicates that a partner or potential partner
is boring or lacks originality; (also) a trait or habit, esp. of a partner or potential partner, viewed
as extremely characteristic, but not distinctly good or bad. [2] / «bexeBblit (mar» — uepra
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XapakTepa, yKaszbIBaromas Ha TO, YTO MapTHEP WM MOTCHIMAIBHBIA MAPTHEP CKYYCH WIIU JIMIICH
OPUTHHAJILHOCTH; (TaKXke) uepTa WM MPUBBIUKA, OCOOEHHO MapTHEpa WIM MOTEHLUAIbLHOTO
napTHepa, KOTopasi Ype3BbIYaiiHO XapaKTepU3yeT ero, HO He OAHO3HAYHO XOPOIIask WK TUIOXasl.

«bexeBbIil ¢uiar» — 3T0 HEeoJIoru3M, 0003HaYaOIUI OBECHHE, KOTOPOE KTO-TO CUUTAET
CTPaHHBIM WJIM SKCHEHTpUUHBIM. CroBocodyeTaHue «OeXeBblid ¢ar» OCHOBaHO Ha 0ojee cTapbIxX
TepMUHAX, CBI3aHHBIX C OTHOIICHUAMU: «3eJieHbId (ar» (“green flag”) m «xpacHsbiit durar» (“red
flag”), — KOTOpBIE SIBISIOTCS OTCHUIKAMH K PEAbHBIM (Jiaram, HCIOJIE3YeMbIM B aBTOTOHKAX.
«3eneHblil  (ar» oO3HAYaeT «IpPUBJIEKATEIbHOE TIOBEJACHHE, KOTOpPOE JejaeT Koro-to Ooiee
KEIaHHBIM POMAHTHYECKUM TIAPTHEPOM», a «KpacHbId (ar» O3HA4aeT «HETaTMBHOE WIIH
TPEBOXKHOE MOBEACHHE, KOTOPOE JIeJaeT KOro-TO HEXKeJIarelbHbIM POMAHTHYECKUM MapTHEPOM).
«bexeBblil (rar» OTHOCUTCS K IOBEJCHHMIO YENIOBEKa, KOTOPOE 3acTaeT KOTro-TO BpAcCIIOX, HO
OOBIYHO HE BPEIUT MPUBJIEKATEILHOCTH 3TOTO YEIOBEKa. DTO MOBEICHUE HElIb3sl 0OXapaKTepPU30BaTh
XOPOIIMM U TUIOXHUM, HO OHO MIPHUBJICKACT BHUMAHHUE.

Heonorusm «0exeBblid ¢uary MpearnoaoKuTeIbHO BO3HUK B conrabHon cetu TikTok, HO ¢
MOMEHTA €ro0 MOSBJICHUS €r0 3HaueHne n3MeHmnock. B mae 2022 roga mons3oBarens TikTok itscaito
omyONMKOBajd BHUAECO, B KOTOPOM CJIOBOCOYETaHHE «OexeBblid (prmar» wucmonb3oBaics A
0003HAYEHUSI TOBEACHHUS, YKa3bIBAIOIIETO HAa TO, YTO YEJIOBEK OYEHb CKydHbId. Ha3Banue
«OeXEeBBIN IIBET» HCIIONB30BAIOCH B CBA3M C TEM, YTO «OEKEBBI» YacTO HA3BIBAIOT CKYYHBIM
HEHTPAJILHBIM IIBETOM. JTO 3HaueHUe ¢pas3sl “beige flag” ocraBasoch 0CHOBHBIM 10 KoHIA 2022
roga. B mnauane 2023 roma d¢pasa mpuoOpena Oosnee HEWTpalbHOE 3HAYCHHE, OOO3HAYas
NPUYYUTMBOE WM CTPAHHOE, HO HE CKy4HOe moBeneHue. Oaun u3 nepBoix BuaeopoinkoB TikTok, B
KOTOPBIX HCIIOJIb3YeTCSl 3TO HOBOE 3HadeHue, Obl1 omyOnukoBaH B (eBpane 2023 roxa
noJsib30BaresieM averybrynnl, KOTOPBI 1ajl HOBOE oripezaesieHue OexeBoro ¢uiara. Mcnonb3oBanue
OexxeBoro (hmara s 00O3HA4YeHHs] CTPAHHOTO, HO HE CKYYHOTO IOBEACHHUS CTano Hauboee
pacpoCTpaHEHHBIM MCIIOJIb30BAaHUEM ATOTO TepMHHa 10 KoHia 2023 rona. Dta nomynsipHas (pasa
TaKKe PacIpoOCTPAHUIIOCH HA IPYTHE MIaT(OpMbI COLMATbHBIX CETEH.

[To cmocoby oOpa3oBaHHMsi 3TO CIIOBOCOYETAHME OTHOCUTCA K CIIOXKHBIM CIIOBaM,
00pa30BaHHBIM CIIOKEHHUEM CYIIECTBUTEIHHOTO B aTpHOYyTUBHON (DYHKIIMU WM MPHIIAraTeabHOro ¢
JIPYTUM CYIIECTBUTEIbHBIM.

5) de-influencing (cymur.): The practice of discouraging people from buying particular
products, or of encouraging people to reduce their consumption of material goods, esp. via social
media. [2] | «JlenHIIOEHCUHI» — MpaKkTUKa OTrOBApUBAaHMS JIIOAECH IMOKYNaTh ONpEAe/IEHHBIE
MPOAYKTHI WM TOOILIPEHUS JIOAEH K COKpAIlleHHI0 MOTPEeOIeHHs] MaTepualbHBIX Oliar, 0COOCHHO
Yyepe3 COIUAIbHBIC CETH.

JlaHHBIN TEpMUH BO3HHUK B COITMAIBHBIX CETSIX, B PE3YIbTaTe TEHICHIINH «UH(MIIOCHCEPOB)»
(BIATEIHHBIX MEIUANIHI]) PACCKA3bIBATH CBOWIM IOANMCYMKAM, KaKUE TPOIYKTHI UM HE CIIEAYyeT
MOKYTaTh. POCT MOMyNnIpHOCTH «IeUH(IIOCHCUHTa» 00BICHACTCS MHOTUMU JIIOABMH KaK MOMBITKA
OTKa3a OT Marephajn3Ma, B TO BpeMs KakK JApYrHe YTBEPXKJAIT, YTO 3TO eme oxHa Qopma
MapKeTHHTa, MPU KOTOPOH «WHMIIOEHCEPH» YKPEIUISIOT JOBEpHE CBOMX IOCIeaoBaTeneii, domnee
OTKPOBEHHO W YECTHO PAacCKa3bIBasi O CBOEM OIIBITE HCIOIH30BAHUS OIMPEIACICHHBIX MPOIYKTOB,
9TOOBI, BO3MOXKHO, TIOBIUSITH Ha CIEAYIONIYI0O TOKYNKY B Oymymiem. TepMuH oOpa3oBaH myTem
nobasnenus npedukca “de-“ ¢ oTpuIIaTEIFHBIM CEMaHTUYECKUM 3HAUEHHUEM, YTO MEHSET 3HAYCHHE

n3HayanpHoro cnoa “‘influencing” (ot anmmmiickoro “influence” (1) — «BIUATH») HAa
MIPOTHBOTIOIOKHOE.
6) heat dome (cyur): A persistent high-pressure weather system over a particular

geographic area, which traps a mass of hot air below it. [2] / «TennoBoil Kymom» — MOCTOSTHHAS
MOTOJTHAsI CHCTEMa BBICOKOTO JABIICHUS HaJ OMpeAeNieHHOW reorpaduyeckor o0macTeio, KoTopas
VAEPKUBAET O] COOOH MacCy TopsIero BO3Iyxa.

JlaHHBIA TEPMUH W3 OOJACTH METEOPOJIOTHH HAIPSAMYIO CBSI3aH C MPOIECCOM TI0OATBHOTO
MOTEIUICHUS,, T. €. C HETaTUBHBIMU JOJTOCPOYHBIMH W3MEHEHHMSMH KIIMMara, a HMEHHO —
TEMIIEpPaTypbl M TOTONHBIX YycioBui. OH oTpaxkaeT 00ECIOKOCHHOCTh OOIIecTBa TEeMOU
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100aTbHOTO TIOTETUICHHS, TTOCIIE TOT0, KaK TEeIUIOBOU Kymou Ha 3anajae CeBepHoit Amepuku B 2021
romy OpuBleK K ce0e BHHUMaHue CBOell  OecnpeleeHTHON  WHTEHCHUBHOCTBIO U
MPONOJKUTEIBHOCTBIO, YTO MPHUBEJIO K 3HAYUTENBHBIM COLMAJIBHBIM MOCIEICTBUAM, TaKUM Kak
MacCOBbI€ OTKJIFOUEHHS AJIEKTPOIHEPTUU U aKTHUBHU3aLUs JAESATEIbHOCTH MO OOphOe ¢ JIECHBIMU
noxapamu. CioBo 00pa30BaHO IMyTEM CIIOKEHHS CYIIECTBUTEIHHOTO B arpuOyTUBHOW (DyHKIMU
WJIM MIPUJIAraTeabHoOro ¢ IPYTUM CYIIECTBUTEIbHBIM.

7) parasocial (nipun.): Designating a relationship characterized by the one-sided,
unreciprocated sense of intimacy felt by a viewer, fan, or follower for a well-known or prominent
figure (typically a media celebrity), in which the follower or fan comes to feel (falsely) that they
know the celebrity as a friend. [2] / «llapaconmanpHblii» — 0003HAYCHUE OTHOIICHUH,
XapaKTEPU3YIOUIMXCSI OHOCTOPOHHUM, OE30TBETHBIM YYBCTBOM OJIM30CTH, KOTOPOE HCIIBITHIBAET
3puTeNb, TMOKJIOHHUK WM IOCJIeNoBareilb K HM3BECTHOW WM Bblharomielica ¢urype (0ObI4HO
MEIUHHONW 3HAMEHHTOCTH), B KOTOPOM IIOCJIENOBaTeNb MM TOKJIOHHUK HAYMHAET 4YyBCTBOBATH
(JIO’)KHO), UTO OHU 3HAIOT 3HAMEHUTOCTh KaK Jpyra.

Jlannblil TepMUH 00pa30BaH Mpe(UKCATLHBIM CIIOCOOOM € IMOMOIIBIO MPUCTABKH “‘para-*“ co
3HAaYEHHEM  «OKOJIO-, PpSAIOM, BO3JIe» M  MpHiararenbHoro  ‘“‘social”  («coruanbHBIN,
«OOIIECTBEHHBIN») U OTHOCHTCS K 00JIACTH TICHXOJIOTUH, OTPaXkast HOBBI BO3HUKIINK B MTOCIIEIHUE
rO/IbI TUIl B3aUMOOTHOIEHUH. [lomynsipHOCTh TaHHOTO TEPMHUHA TOBOPUT O HEOI[EHUMOM BIHUSHUU
WHTEPHETa M COLMAJBHBIX CEeTell Ha OOMIECTBO M HEPa3phIBHOM COCYIICCTBOBAHUH JIOJCH C
MEJMAKOHTEHTOM, TI/€ TMOHSATHE pEaNbHbIX OTHOUICHHH U JAPYKObI MOXET MOAMEHSITHCS
OTCIIeXKHBaHUEM HH(pOopMau 00 MHTUMHBIX MOMEHTAaX JIMYHOM KH3HU ME/IHa TIEPCOHBI, O KOTOPOU
JAI0T BO3MOKHOCTBH OECTIPEPHIBHO JIETUTHCS COIIMANIbHBIE CETH.

Jpyrue kiroueBble aHmios3bldHbie u3ganus Cambridge m Collins Takke IOIBEINM HTOTH
cBoero BbIOOpa «cioBa roga». «CinoBom roxa» mo Bepcun Cambridge Dictionary cran TepMuH
“hallucinate”.

Hallucinate (t1.): When an artificial intelligence (= a computer system that has some of the
qualities that the human brain has, such as the ability to produce language in a way that seems
human) hallucinates, it produces false information. [3] / «lamToUMHUpPYET» O3HAYaeT
«UCKYCCTBEHHBI MHTEIUIEKT (= KOMIIBIOTEpHAs CHCTEeMa, 00NaJarolias HEKOTOPHIMH KadecTBaMHU
YeJI0BEYEeCKOT0 MO3ra, HalpuMep, CIIOCOOHOCTHIO TPOM3BOAUTH pEYbh TaK, Kak OyITo OHa
YelI0OBeYHa) BBIJACT JIOKHYI0 HH(DOPMAIIHIOY.

[ToreHnMan TeHEpaTHBHOTO HWCKYCCTBEHHOTO HHTEIUIEKTa TPOAOIDKAET  OCTaBaThCS
OXMBIEHHON Temol nuckyccuil. Bemneck wuHTepeca B 2023 romy Obul BBI3BaH OOMIIHEM
WHCTPYMEHTOB, BBIMTYIICHHBIX sl TyOJIMYHOTO UcToNb3oBaHus, Takux kak ChatGPT, Bard, DALL-
E u BingAl, koTopbie 3aBUCAT OT OONBIIUX S3BIKOBBIX MoJeNel (CIONKHBIX MaTeMaTHYeCKUX
MPEICTAaBICHUN $3bIKa, OCHOBAHHBIX Ha OYEHb OONBIIMX O0BEMax, MAHHBIX M TO3BOJISIONINX
KOMIIBIOTEpaM CO3/1aBaTh peyb, MOXOXKYI HA TO, YTO MOT Obl CcKa3zaTh 4enoBek). B teuenue 2023
roga jekcukorpadbr KeMmOpumkckoro cioBapsi A00aBIsiidi B CJIOBapbh HOBBIE OTMPEICICHHUS,
cs3annble ¢ U, Brmovas “LLM”, unu “large language model” («Oonbiiasi si3bIKOBasi MOZIEIBY),
“generative AI” umu “GenAl” («reHepaTuBHBIN HCKYyCCTBEHHBIM uHTemiekT») U “GPT” wumm
“Generative  Pretrained  Transformer”  («reHepaTHBHBI  INpenBapUTENIbHO  OOy4YEeHHBIN
Tpanchopmarop»). MHorue cymiecTByrone ciopa, Takue kak “hallucinate”, B aToM romy Takxke
npuoOpenu JOMONHUTENbHbIE 3HaueHus, cBs3aHHble ¢ M. Komanma KemOpukckoro criosaps
oOBsicHseT, uTo BbIOpana «hallucinate» cioBom 2023 roma, MOCKONBKY MpU3HANA, YTO HOBOE
3HauY€HHE OTPaKaeT CyTh TOTO, TOYEMY JItoiu roBopat o6 M.

Crnoom 2023 rona no Bepcuu Collins Dictionary siBnsercs “Al”.

Al (cymr.): abbreviation for artificial intelligence. Artificial intelligence is a type of
computer technology which is concerned with making machines work in an intelligent way, similar
to the way that the human mind works. [3] / «A1» — aGOpeBuarypa TepMUHA «HCKYCCTBEHHBIN
UHTEIJIEKT». VICKyCCTBEHHBIN MHTEUIEKT — 3TO TUI KOMIBIOTEPHON TEXHOJIOTHH, LEIbI0 KOTOPOro
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ABJISICTCA 3aCTaBUTh MAIIMHBI PaboOTaTh HHTEIUIEKTyalbHO, MOAOOHO TOMY, Kak paboraer
YeJI0OBEYECKHM pa3yM.

PeBomtorimonHas s3pIKOBasi MOJENb Ha 0a3e MCKYCCTBEHHOTO HMHTEJIEKTAa BOpBajach B
oOmiecTBeHHOE co3HaHue B KoHue 2022 roga, mopasuB CBOEH CIIOCOOHOCTHIO HMMUTHUPOBATH
€CTeCTBEHHYIO yenoBedyeckyro peub. Pegakmms Collins Dictionary yTBep>kaaeT, YTO HCKYCCTBEHHBIN
MHTEJJIEKT CUUTACTCS CIIEAYIOLIEH BEIUKON TEXHOJIOTHYECKON PEBOMIOIMEH U OBICTPO pa3BUBAETCA,
II03TOMY O HEM MHOTO roBopsT B 2023.

B mopt-auct HoMuHanum «ciaoBo roga» oT Collins Dictionary, kpome “Al”, Bouuu ermie 9
CJIOB.

1) Bazball (cym.): a style of test cricket in which the batting side attempts to gain the
initiative by playing in a highly aggressive manner. [1] / «ba33001» — CTHIIb TECTOBOTO KPHUKETA, B
KOTOPOM OTOMBAIOIIAasi CTOPOHA IBITAETCS MEPEXBATUTh UHULIMATHUBY, UTpasi B KpailHe arpecCUBHON
MaHepe.

Hannsiit Tepmun BBeneH penakropom ESPN Cricinfo UK Duapro Musmiepom Bo Bpems
ce3oHa aHmMiickoro kpukera 2022 roga. “Bazball” o6o3nauan ctuiab urpel cOOpHOW AHINIMU 110
KpUKETy B TecToBbIX Mardax. CTwib OblT paspaboraH mocie Ha3zHaueHusi bpenmona «baza»
Makxkamnyma (Brendon ‘Baz’ McCullum) rmaBabIM TpeHepoMm 1o TectupoBanuio u bena Crokca
KallMTaHOM TI0 TECTHUPOBAHUIO YIPABISAIONIMM JUPEKTOPOM aHMiuiickoro kpukera Pobom Keem B
Mae 2022 roga. TepmuH coBMemaer B cebe Mpo3BHUIllEe IMIABHOrO TpeHepa “Buz” u anrmmiickoe
cioBo “ball” («ms4»), 4TO OTChUTAET K 00pa30BaHUIO HA3BAHUI JIPYTMX CHOPTUBHBIA UTP: TEPMUH
“baseball” («OeiicO0m») sBIAETCS COBMEIIEHHEM cIIoB “‘base” («0aza») u “ball” (mMst1) u oTpaxkaer B
cebe koHIenIuoo urpbl, TepmuH ‘‘basketball” («b6acker6om») oOpazoBan cimsiHHEM ciioB “basket”
(«xop3uHay) u “ball” («msta») ¥ ucnonb3yeTcss Uit 0003HAYCHHS CIOPTUBHOW WUTIPHI, IIE MIY
3a0pachIBaeTCs B KOP3UHY.

2) Nepo baby (cymut.): a child of a famous or successful parent, whose own success is
believed to be due to their family connections. [1] / «Heno-6ebu» — peOGEHOK HM3BECTHBIX WU
YCHENIHBIX pOAUTENeH, uell COOCTBEHHBIM YCIeX, KaK I0JarairoT, oOyCIIOBICH WX CEMEHHBIMU
CBSI3SIMH.

Tepmun oOpa3oBaH CIHMSHHEM JBYX CYIIECTBHUTENBHBIX: ‘nepotism” («KyMOBCTBO») U
“baby” («pebenok, mmaneneny). M3nauansno ¢ 2010-x rogoB B 00I€CTBE UCTIOIB30BAJICS TEPMUH
«nepotism baby”, Ho B Hauyase 2020 oH ObII cokpaiieH A0 “nepo baby” u momyudmsn MUpPOKOe
pacrpocTpaHeHHe.

3) Ultra-processed (mipui.): prepared using industrial processes and contains many
ingredients. [1] / «Yabrpa-nepepaOOTaHHBIN» — TPUTOTOBJICHHBIH C  HCIOJIB30BAHUEM
MIPOMBIIIIJIEHHBIX MPOLIECCOB U COAEPIKAIINNA MHOXKECTBO HHIPEIUEHTOB.

JlanHOE TIpHiarare’IbHOE MPUMEHSETCS M0 OTHOUIECHHWIO K €/1e, CTPYKTypa KOTOpPOW OYeHBb
Jajieka OT MEePBOHAYANBHON CTPYKTYphl MHTPEIUEHTOB, BXOISIIUX B COCTaB U B KOTOPOIl OYEHBb
MHOTO XMMHYECKHX Ha3BaHWU M aOOpeBHaryp. YUeHble W IKCIEPTHl B 00JacTH OOIIECTBEHHOTO
37JpaBOOXPAHEHUs MPENYNPEKIAIOT 00 OMACHOCTH MPOJYKTOB C BBICOKOHM CTEMEHbIO MepepadoTKy,
KOTOpbIE  “TOTOBSATCSI  CJIOXHBIMU ~ MPOMBIIUJIEHHBIMH ~ METOJAMHU~ W 4YacTO COCTOST W3
“UHTPEIUEHTOB, KOTOpPHIE MPAKTUYECKH HE MMEIOT MUTATeNbHON IeHHOocTH . TepMmuH 00pazoBaH
npedUKCcCaTbHBIM CIIOCOOOM € TTOMOIIBIO MPUCTABKH “‘ultra-" («cBepx»).

4) Canon event (cymui.): an important event in your life that shapes who you are and
what you become. [1] / «KanHoHnuHOE COOBITHE» — BaXKHOE COOBITHE B Balllel XU3HH, KOTOPOE
(dhopMUpPYET TO, KEM BHI SIBIIIETECh U KEM BbI CTAHOBHUTECH.

Omnpenenenue B3aT0 U3 ¢uiabMa («Yemosek-nayk: Uepe3 BcelneHHBIE»): 3TO HEM30EKHOE
COOBITHE MITH JIEHCTBHE, XOPOIIee MITH TJI0X0€, KOTOPOEe JTOJKHO MPOU30MTH U KOTOPOE MPHUBOAUT K
BalieMy OyAyIIeMy «si».

®paza “canon event” («KaHOHHWYECKOE COOBITHE») BO3HUKIA U3 (punmbMa «UenoBek-mayk:
Uepe3 BcelleHHBIC», KOTOPHIM BhImIeT B Hadajne uroHsA 2023 roma. B ¢unpMe «kaHOHHMYECKHE
COOBITHUS» B JKM3HH YeJoBeKa-mayka SBISIOTCS OOS3aTeNbHBIMH JIsl TOTO, YTOOBI OH CTal
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YenoBeKOM-TIayKOM, U 3aKJIIOYAIOTCSA B TOM, YTO MAyK JOJDKEH YKYCHUTH €r0, YTOOBI IMOJIyYUTh CBOH
CWIbI, U OH JIOJDKEH MOTepsATh wieHa ceMbd. OJHO U3 MEpPBHIX BUICO B COILMAIBHBIX CETSIX C
YIOMHHAHUEM BBIpaxeHus “canon event” nosiuiiock 5 utons 2023 roxa. JlaHHOE CI0BOCOYETaHUE
00pa30BaHO CIOKEHHUEM CYIIECTBUTEIBHOIO B aTpuOyTUBHON (YHKIMHM WU MPUIAraTelbHOIO C
JPYTUM CYLIECTBUTEIBHBIM.

5) Debanking (cym.): the act of depriving (someone) of banking facilities. [1] /
«JleOGaHKUHTY — IPEeKpaleHHe TPEA0CTaBICHUs] OAHKOBCKUX YCIYT KIUEHTY.

Tepmun oOpa3oBaH mnpedUKCATLHBIM CIIOCOOOM C HKCIOJIB30BAaHMEM IPUCTaBKU ‘‘de-*,
MEHSIIOIIEH 3HaueHHe OPUTHHAJIBHOTO CJIOBA HA MPOTUBOMONOKHOE. Ha psny ¢ HUM ynorpebisercs
TepmuH “de-risking” («cHM>XeHHE pUCKOBY»). Hamuuue 3Toro cioma B HMIOPT-IMCTE HOMUHAHTOB Ha
«CJIOBO TOJa» OTpa)kaeT OOIIECTBEHHYI0 OOECHOKOCHHOCTh AKOHOMHYECKHM IPOLECCOM
«nebaHKuHTa», Korja OaHKOBCKME cueTa (PU3MYEeCKUX JUI[ WM OpraHu3auuid 0e3 oObsCHEeHUs
OPUYMH  3aKPBIBAIOTCS OaHKaMH, CUYUTAOMUMH, YTO BIAAEIBIBI CYETOB IPEICTABISAIOT
(MHAHCOBBIN, MPABOBOW, HOPMATUBHBIN HIIM PEMyTAllMOHHBIN pUCK A Oanka. [Ipumepamu 3Toro
SBJISIIOTCSI TIPUMEHEHHE 3aKOHOB O Oopph0e ¢ KOppymuuedl W OTMBIBAHHEM JCHET, 3aKpbITHE
OAHKOBCKUX CYETOB PAOOTHHUKOB CEKC-OM3HECa U JIUII, CYUTAIOIIUXCS MOTUTUIECCKH 3HAUNMBIMH.

6) Greedflation (cymui.): an increase in the price of goods and services caused by
businesses increasing their prices by more than their costs have risen. [1] / «I'puadnsmaus» — pocT
IIEH Ha TOBapbl M YCIYT'H, BBI3BAHHBIA TEM, YTO MPEANPHUATHS MMOBBIIIAIOT CBOM IICHBI OOJIbIIE, YeM
BBIPOCIIH UX 3aTPaThl.

7) Semaglutide (cymt.): a medicine that is used to control a person's appetite and blood
sugar, and so can be used to help them lose weight. [1] / «CemarnyTum» — JeKapcTBO, KOTOPOE
MCTIOJB3YETCs JJIsl KOHTPOJIS almeTUTa 4YeJI0OBeKa U YPOBHS caxapa B KPOBHU, M IO3TOMY MOXET OBITh
MCIOJIE30BAHO IS TOXYACHUSI.

«CeManmyTu» TaKkKe SBISIETCS MPOTHBOANAOCTHUECKHAM IPETapaToM, HCIIOIb3yeMbIM IS
JeyeHMus caxapHoro aumabera 2 tuma. B 2017 romy oH Obul 0f00peH Ui MEIUIIMHCKOIO
npumenenuss B CIIA. B 2021 romy «cemarmmytun» Obu1 90-m HanOosiee 4acTo Ha3HAuaeMbIM
nexapctBoM B CoeaunenHsix llltarax, ¢ 6onee ueM 8 MMJUIMOHAMU PELIENTOB.

8) ULEZ (cym.): an area, especially one in a big city, where vehicles that produce
a lot of pollution have to pay to enter. ULEZ is an abbreviation for 'ultra-low emission zone'. [1]/
«3CYB» — ab0peBuarypa oT CI0BOCOUETaHMsI «30Ha CO CBEPXHU3KHM YPOBHEM BBIOPOCOBY; paiioH,
0Cc00EHHO B OOJIBIIIOM TOPOJIE, 32 BhE3/ B KOTOPBIA MPUXOTUTCS IJIATUTH BOAUTEISIM TPAHCTIOPTHBIX
CPE/CTB, MPOU3BOAALINM OOJIbIIOE KOTUYECTBO 3arpsA3HEHUI.

Ota ab0peBuarypa o3Ha4aeT «paiioH B JIOHIOHE, Ti€ C TOPOKHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPE/ICTB,
HE COOTBETCTBYIOLIMX CTaHAapTaM, B3MMAaeTcs IUIaTa 3a BHIOPOCHI BpeIHBIX BellecTB». B mapre
2015 roga m3p Jlonnona Bopuc JI>kOHCOH 0O0BSBUI O IUIaHAX BBECTU 30HY B IKCIUIyaTalUIO B
centsope 2020 roma. Caguk XaH, CTaBIIMM BIOCIEICTBHM M3POM, BBEN 3Ty 30HY PaHO yTpoM 8
anpeinsa 2019 ropa. IlepBoHauasibHO 30Ha OXBaTbIBaja LEHTP JIOHAOHA, Ty K€ TEPPUTOPHUIO, YTO H
cymectByonmii B Jlongone co6op 3a npoOku, u B 2022 roay npusiekna 224 MuiMoHa (yHTOB
crepiuHroB. 29 asrycra 2023 roma oH OblT pacmipeH W oxBaTwi Bech bonbmioit JloHmoH
wiomazasio 6onee 1500 kBaapaTHbIX KuiIoMeTpoB (580 KBaapaTHBIX MUIIb) C HACEIEHHMEM OKOJIO 9
MUJUIMOHOB 4YEJOBEK. OJTa 30HAa COKparuja KOJMYECTBO aBTOMOOWJIEH, HE OTBEYAIOIINX
TpeOOBaHUsAM, Ha JOporax M TMpeNoTBpaTHiia BBIOPOCHI TOKCHYHBIX BEIIECTB B arMocdepy,
HKBUBAJICHTHBIE BHIOPOCAM BCeX adpornopToB JIOHIOHA BMECTE B3SITHIX.

[Tocnennee cnoo mu3 mopt-nucrta Collins Word of the Year mosropsier Oxcdopickuit
CIUCOK: ATO cJoBO “deinfluencing”.

[ToaBons UTOT, MOKHO OTMETHUTb, YTO «MOJHBIE)» CJIOBAa B aHIIMKCKOM s3bike B 2023 romy
OTpaXaroT KJIIOUEBbIE JJIsl 00IIeCTBA COOBITHS, MPOU3OIIEIINE 32 ITOT NEPUOl U OOIIECTBEHHOE
OTHOLIIEHKE K HUM. Ecau BeIIenuTh 001aCTH, K KOTOPBIM OTHOCSITCSI CaMble YIOTpeOsieMbIe CIoBa
2023 roma, TO CTaHET MOHATHO, YTO AHIJIOSA3BIYHOE COOOIIIECTBO B MPOIIEAIIEM Ty HHTEPECOBAIH
cdepbl MTHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH U IIUPOKOE PACIPOCTPaHEHHE MUCKYCCTBEHHOTO MHTEIUICKTa


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/especially
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/big
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/city
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/lot
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/abbreviation
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(Al, hallucinate, prompt), cdepa skonorun u Bompockl rodansHoro norerienus (ULEZ, heat
dome), cdepa commanpHbIXx cereir m Mmeaua (deinfluencing, nepo baby), cdepa ncuxomorun
JUYHOCTH U B OCOOCHHOCTH IICHUXOJIOTMH OTHOIIeHMi (parasocial, beige flag, situationship, canon
event), a Takke dKoHOMUKH 1 puHaHCcoB (debanking, greedflation).

B kagecTBe crmoco6oB ci10Bo0Opa3oBaHUsS «MOIHBIX» C10B 2023 roma OBLIM HCIIOb30BaHbI
a06pesnanss (ULEZ), crnoBocnoxkenue (Bazball), m3ameHeHwe wiam pacimpeHue CEMaHTUKH
(prompt, hallucinate), cyddukcanus (Swiftie), mpeduxcanus (debanking, de-influencing), a Taxxe
CIIOKCHHE CYIICCTBHTEIBHOTO B aTpUOyTUBHOW (YHKIMHM WM TPWIATATSIBHOTO C APYTHM
CYIIECTBUTENLHBIM (canon event, heat dome).
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